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Муҳити адабии Назирӣ ва робитаҳои ӯ бо шуарои ҳамасари хеш баррасӣ шудааст. Дар 

ҷараёни таҳқиқ ду марҳилаи эҷодии шоир муқаррар намуда, таъкид шудааст, ки 

пайвандҳои адабии Назирӣ бо шоирони ҳамрӯзгори хеш нахуст дар Эрон, хоса Кошону 

Нишопур оғоз ёфта, дар марҳилаи дувуми эҷодии вай дар Ҳинд давом ёфтааст. Зикр 

гардидааст, ки Назирӣ дар баробари шоири соҳибназар будан, ҳамчун суханвари 

соҳибмактаби замони хеш эътироф гардида, дар тарбияи шуарои зиёде муваффақ 

шудаст. Ҳатто бархе аз шоирони ҳамрӯзгори вай бар асари иродати комил нисбат ба 

Назирӣ аз Эрон ба Ҳинд сафар намуда, ба камолоти эҷодӣ муваффақ гардидаанд. Ашъори 

Назириро тазмин кардани бузургтарин суханварони сабки ҳиндӣ, аз қабили Соиби 

Табрезӣ, Воқифи Лоҳурӣ, нозими Ҳиротӣ, Ҳазини Лоҳиҷӣ ва дигарон аз мақому эътибори 

шоир дар адабиёти форсизабони Ҳинд шаҳодат медиҳад. 
 

Калидвожаҳо: Назирии Нишопурӣ, шеър, адабиёти форсизабони Ҳинд, ҳавзаи адабии 

Кошон, таъсиргузорӣ, робитаҳои адабӣ, мактаби адабӣ 
 

Рассматривается литературная среда, с которой взаимодействовал Назири 

Нишапури, и его творческие взаимоотношения с поэтами его времени. В ходе 

исследования были установлены два творческих этапа в литературной деятельности 

поэта и определено, что литературные связи Назири с поэтами-современниками 

начались задолго до его переезда в Индию, еще в Иране, особенно в литературном ареале 

Кашана и Нишапура, и продолжались на втором этапе его творчества в Индии. 

Упоминается, что Назири, будучи известным поэтом своего времени, был признанным 

оратором школы словесности и сумел воспитать многих поэтов и мастеров слова, 

творивших в исследуемый период существования таджикской классической поэзии. 

Отмечено, что некоторые его современники по причине сильной приверженности к 

творчеству Назири путешествовали из Ирана в Индию и достигли творческой зрелости в 

индийской литературной среде. Написание “назира» на стихи Назири величайшими 

поэтами: Саибом Табрези, Вакифом Лахури, Назимом Хироти, Хазини Лохиджи и 

другими, свидетельствует о высоком статусе и достойной репутации поэта в 

персидской литературе индийского стиля. 
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The article dwells on the literary environment with which Naziri Nishapuri interacted and his 

creative relationship with the poets of his time. The study established two creative stages in the 

poet's literary activity and determined that Naziri's literary connections with contemporary poets 

began long before his move to India, back in Iran, especially in the literary area of Kashan and 

Nishapur, and continued in the second stage of his work in India. It is mentioned that Naziri, 

being a famous poet of his time, was a recognized speaker of the school of literature and 

managed to educate many poets and wordsmiths who worked during the period under study in 

the existence of Tajik classical poetry. It is noted that some of his contemporaries, due to their 

strong commitment to Naziri’s work, traveled from Iran to India and reached creative maturity in 

the Indian literary environment. The writing of "nazir" on Naziri's poems by the greatest poets: 

Saib Tabrezi, Waqif Lakhuri, Nazim Hiroti, Khazini Lohiji and others, testifies to the high status 

and worthy reputation of the poet in Persian literature of the Indian style. 
 

Key-words: Naziri, Persian literature of India, literary area of Kashan, literary influence, 

literary connections, literary school 
 

Суханвари мумтоз ва шоири номвари сабки ҳиндӣ Назирии Нишопурӣ ҳанӯз аз овони 

ҷавонӣ ба сурудани ашъор шуғл варзидааст. Ба ин хотир, ду марҳилаи эҷодии ӯро метавон 

ба таври алоҳида қайд намуд. Нахуст замоне, ки дар зодгоҳаш Нишопур буд ва муддате 

дар Кошон иқомат кард. Аз ҳамин даврон буд, ки иртиботи ӯ бо суханварони замони хеш 

оғоз ёфтааст. Ончунонки муаллифи «Арафот-ул-ошиқин» навиштаст: «Дар авони ҷавонӣ 

аз Хуросон ба Ироқ омада, бо шуарои замон муошират намуд»[1, с.4439]. Миртақиуддини 

Кошонӣ, ки ҳанӯз дар айёми ҷавонӣ ӯро дидаву мулоқот кардааст, аз маҳбубияташ миёни 

шоирони замони хеш сухан мекунад ва менависад: «Ҷавонест бо саломати табъ ва 

истиқомати зеҳн мавсуф ба сафои сурат ва ҳусни сират дар миёни мустаидони диёри худ 

маъруф. Ва дар мабодии синни ҷавонӣ аз Хуросон берун омада, бар сабили тиҷорат ба ин 

ҷониб хиромид ва ба воситаи майл ба шоирӣ ва ихтилоти хуштабъон ашъори некӯ дар 

ҷавоби шуаро гуфта, манзури назар ва мақбули хотири мустаидони Ироқ ва Озарбойҷон 

гардид» [3, с.388-389].  

Миртақиуддини Кошонӣ аз ҷумлаи тазкиранависонест, ки бевосита ба Назирии 

Нишопурӣ мулоқот кардааст ва ин ҳарфҳо, ки ӯ дар бораи ин шоир гуфта, дар навбати аввал 

бар асоси мушоҳидаҳои шахсӣ баён шудаанд. Ба гуфтаи ин тазкиранавис аллакай дар ҷавонӣ 

Назирӣ ҳамчун шоири соҳибназар дар миёни суханварони Хуросону Кошон ва Озарбойҷон 

маҳбубияти тамом доштааст. Дар баробари ин, Миртақиуддини Кошонӣ аз аввалин 

касонест, ки намунаҳои ашъори Назириро барои ба тазкираи худ ворид намудан дар ҳамин 

айём аз ӯ гирифта ва бар ин асос робитаҳои ҳар ду оғоз ёфтаанд. Баъдан, чанд қасида ва 

нусхаи аввалини девони хешро Назирӣ аз Гуҷароти Ҳинд ба ӯ фиристодааст, ки тафсилоти 

ин мавзуъ дар бахши Хуросони «Хулосат-ул-ашъор» рафтааст. Матлаби мазкур аз он дарак 

медиҳад, ки яке аз суханварону суханшиносоне, ки Назирии Нишопурӣ бо ӯ робитаи 

мустақим доштааст, ҳамин Миртақиуддини Кошонӣ мебошад. Дар баробари ин, аввалин 

намунаҳои ашъори Назириро ӯ дастрас намудааст.  Ба таъкиди худи ӯ  қисмати аслии матни 

девонеро, ки аз Гуҷароти Ҳинд ба вай ирсол намуд, ба тазкираи хеш ворид кардааст. 

Ҳарчанд сабаби аслии ҳиҷрати Назирии Нишопуриро ба Кошон бархе тазкиранависон 

тиҷорат унвон кардаанд, аммо Абдулбоқии Наҳовандӣ, муаллифи тазкираи «Маосири 

Раҳимӣ» сабаби аслии ин ҳиҷратро маҳбубияти вай дар шеъру шоирӣ дар айёми ҷавонӣ 

унвон мекунад ва менависад: «Чун алами шоирӣ дар Хуросон барафрошт ва сити 
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суханварӣ ба гӯши нукташиносони Ироқу Форс расонид, аз он ҷо ба Кошони Ироқ омад. 

Дар он балдаи ҷаннатнишон бо шуарои он ҷо мушоираҳо кард... [7, с.115]. Таъкиди 

Абдулбоқии Наҳовандӣ бар мақоми бузурги суханварии Назирӣ баёнгари он аст, ки воқеан 

дар миёни шуарои рӯзгор ҳанӯз дар айёми ҷавонӣ машҳур будааст. Наҳовандӣ аз шоироне 

чун Ҳотам, Фаҳмӣ, Шуҷоъ, Ризоӣ, Мақсуд, Хурда, ки бо номи Боқири Хӯрда маъруф аст 

ва дигарон ном мебарад, ки дар Кошон ба сурудани ашъор, хоса ғазал шуҳрат доштанд ва 

дар миёни онҳо дар кутоҳтарин фурсат Назирӣ маҳбубият ва маъруфият дарёфта, аз 

ҷумлаи пешсафон гардид. Абдулбоқии Наҳовандӣ, аз ҷумла як байтеро аз Назирӣ зикр 

мекунад ва таъкид медорад, ки «ва ин байт аз он ғазалҳост, ки дар Кошон гуфта: 

Зи худ ҳаргиз наёзорам дилеро, 

Ки метарсам дар ӯ ҷои ту бошад [7, с.115]. 

Сироҷиддин Алихони Орзу дар тазкираи «Маҷмаъ-ун-нафоис» баъд аз зикри ин байт 

навиштааст: «Ва дар «Маосири Раҳимӣ» мастур аст, ки вақте Назирӣ ин байти гузаштаро 

гуфт, дар тамоми Эрон паҳн шуд ва давид» [10, с.1624]. Дар «Маосири Раҳимӣ»-и мавриди 

истифодаи мо қарор гирифта ин ҷумла мавҷуд нест. Ба эҳтимоли зиёд шояд нусхаи дигаре 

аз ин тазкира мавҷуд бошад, ки дар он шоир ба ҳамин шакл роҷеъ ба ин байт сухан гуфта, 

ки мақоми суханварии ӯро бозгӯӣ мекунад, вагарна Орзу аз пеши худ ин ҳарфро аз номи 

Наҳовандӣ зикр намекард.  

Ҳатто сабаби аз Кошон ба Ҳинд сафар кардани Назириро низ муаллифи ин тазкира ба поя 

ва мартабаи баланди суханварияш пайванд медиҳад. Дар он рӯзгор аксари шоирони 

баландтабъ аз саросари Эрон, Хуросону Мовароуннаҳр ба Ҳинд ҳиҷрат кардаанд, ки албатта 

сабаби ин таваҷҷуҳи рӯзафзуни Темуриёни Ҳинд ба адабиёт ва шеъру шоирӣ буд. Абдулбоқии 

Наҳовандӣ менависад, ки «Чун қудрати худро зоҳир сохт ва появу мартабааш баланд гардид, 

мамдуҳе, ки шоистаи маддоҳии ӯ бошад, мехост. Ба раҳнамунии бахти бедор ҷазбаи хидмат ва 

зиндагии шоистаи мадҳу сано гиребонгири ӯ гашта, ба Ҳиндустон кашонид» [7, с.115].  

Баҳси дигари ҷолиби таваҷҷуҳ, ки онро тазкиранависон баён доштаанд, ин аст, ки дар 

замони зиндагонии ӯ Назирии Машҳадӣ ном шоири дигаре мезистааст, ки бо хоҳиши Назирии 

Нишопурӣ ва бар ивази чанд ҳазор рупия тахаллуси хешро иваз мекунад. Ин матлабро Сархуш 

дар тазкираи хеш чунин нақл кардааст: «Дар ҳамон аср як Назирии дигар ба ҳам расид. Ҳар ду 

барои тахаллус даровехтанд. Ин гуфт: Ту тахаллуси дигар ихтиёр кун ва он мегуфт: Ту 

тахаллуси дигар пайдо кун. Охир бар ин қарор ёфт, ки Назирии Нишопурӣ соҳиби мол аст, даҳ 

ҳазор рупия мувофиқи адади «ё» ба ин Назирии муфлис бидиҳад, ки ӯ «ё»-ро дур карда, Назир 

барои худ нигаҳ дорад. Ва ҳамчунон кард» [12, с.183]. 

Ҳамин тавр, аввалин сафари Назирӣ тахминан ҳудуди солҳои 1536-1541 мелодӣ ба 

ҷониби шаҳри Кошони Ироқ ба вуқуъ пайвастааст. Вале ҷолиб менамояд, ки дар ин айём 

шоир бо истеъдоди фавқулода ба ин шаҳр ворид гардида, дар мушоираи шоирони ин 

сарзамин ширкат варзидааст. Забеҳулло Сафо бо такя бар матолиби тазкираҳо ин нуктаро 

чунин тавзеҳ медиҳад, ки «кори Назирӣ дар Ироқ ва Озарбойҷон ба ҷуз бозаргонӣ, 

муошират ва тамрини шоирӣ ва ҷавоб гуфтан ба ғазалҳое буд, ки дар маҳфилҳои адабӣ 

матраҳ мешудааст» [13, с.898]. Ҳақиқати ин амрро таъкиди Миртақиуддини Кошонӣ низ 

ба субут мерасонад, ки аз мулоқоти хеш бо Назирӣ дар Кошон изҳори назар намуда ва он 

қаблан низ таъкид шуд.  

Муҳаммадризо Тоҳирӣ муаллифи пешгуфтори “Девон”-и Назирии Нишопурӣ зимни 

шарҳи ин сафари шоир ба Кошон таъкид мекунад, ки «он ҷо бо шоироне чун Ҳотам, Мақсуд, 

Хурда, Шуҷоъ, Ризоӣ ва... ба мусоҳибат ва муоширату мушоира пардохта, [8, шин] аммо аз 

Миртақиуддини Кошонӣ ёд намекунад, ҳол он ки чунонки таъкид шуд, маҳз робитаи Назирӣ 

бо ин тазкиранавис қавӣ будаву нусхае аз девонашро ба вай фиристодааст. Аз зикри номи 
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шуарои мазкур маълум мешавад, ки Муҳаммадризо Тоҳирӣ ин маълумотро аз тазкираи 

Наҳовандӣ гирифтааст, ки номи шоирони мазкур он ҷо омада ва зикраш қаблан рафт.  

Ба назар мерасад, ки Шиблии Нуъмонӣ низ дар заминаи мутолеаи маълумоти тазкираи 

Наҳовандӣ ин матлабро чунин тавзеҳ додааст: «Дар ин ҷо (шаҳри Кошон - М.О.) Ҳотам, 

Фаҳмӣ, Мақсуди Хурда, Шуҷоъ, Ризоӣ устод шинохта мешуданд. Дар маҷолиси мушоира 

тарҳҳое, ки мешуда, Назирӣ ҳам дар он тарҳҳо табъозмоӣ менамудааст. Дар он замон як 

ғазали қадим тарҳ шуда: «ҷои ту бошад», «имои ту бошад», Назирӣ (рӯи он) ин ғазал гуфт: 

Фалак мармузи имои ту бошад, 

Навозад ҳар киро рои ту бошад. 

Қофияи «ҷои» дар ғазали устодон аз ҷанбае баста шуда буд, ки касе натавонад онро 

ҷавоб гӯяд. Назирӣ қофияи помолу мубтазилро аз як паҳлӯе ба кулли тоза баста гуфт: 

Наёзорам зи худ ҳаргиз дилеро, 

Ки метарсам дар ӯ ҷои ту бошад» [9, с.112].  

Маълум аст, ки ин ҷо низ аз маълумоти Наҳовандӣ баҳраманд шудааст, чун байти 

мазкур ба унвони намунае аз ғазалҳои Назирӣ, ки дар Кошон сурудааст, дар тазкираи 

«Маосири Раҳимӣ» зикр гардидааст. 

Ҳанӯз дар айёме, ки дар Кошон зиндагӣ менамуд, аҳли тазкира миёни шоирони ҳамасри 

хеш Назириро аз ҷумлаи бузургтарин суханварон эътироф намудаанд. Ҳатто ба навиштаи 

Абдулбоқии Наҳовандӣ дар ғазалсароӣ мартабаи ӯро аз Урфии Шерозӣ, аз ҷумлаи 

шоирони маъруфи ҳамасри Назирӣ боло гузоштаанд: «Аҳли Ироқ баъзе ғазалиёти ӯро бар 

ғазалиёти Урфии Шерозӣ тарҷеҳ мениҳанд ва баъзе дами мусофот мезананд. Девонаш дар 

Ироқ ва Хуросон шуҳрате тамом дорад» [7 с.116-117]. 

Аз ин баррасиҳо маълум мешавад, ки то замони ба Ҳинд расидани Назирӣ ӯ дар муҳити 

хуби адабӣ қарор доштааст, ки дар он шоирони зиёде умр ба сар бурдаанд. Назирӣ дар 

баробари робитаҳои мустақими адабӣ бо ин суханварон доштан бо муаллифони тазкираҳо 

низ ҳамсуҳбативу ҳамнишинӣ доштааст, ки яке аз онҳо Миртақиуддини Кошонӣ буда, 

пайвандҳои онҳо минбаъд низ давом кардааст. Самараи ҳамин ҳамкориҳо буд, ки имрӯз мо 

дар бораи нусхаи аввалини девони Назирӣ маълумот дар ихтиёр дорем. Ҳарчанд дар бораи 

мавҷудияти ин нусха шояд дар китобхонае маълумоти дақиқ мавҷуд нест, аммо аз рӯи ҳамин 

робитаҳои муаллифи тазкира маълум мешавад, ки қисмати асосии ашъори дар ин нусхаи 

аввалини девони шоири суханвар ҷойдошта, дар тазкираи мазкур ҷой дода шудааст.   

Марҳилаи дувуми эҷодиёти Назирӣ ба мусофирати ӯ ба Ҳинд марбут аст. Шоир дар ин 

сарзамин нахуст тавассути навиштани қасидаҳои мадҳӣ талош намуд, ки ба дарбори 

Абдурраҳими Хонихонон роҳ ёбад ва қудрати суханварии хешро дар ин навъи шеърӣ 

таҷриба намояд. Абдулбоқии Наҳовандӣ навиштааст, ки «аввал касе аз мустаидони Эрон 

ба шарафи бандагиаш иззи ихтисос ёфт, ӯ буд ва сари ифтихор ва мубоҳот бар осмон суд. 

Ва ин ду се байт, ки расмӣ шоир дар мадҳи ин сипаҳсолор гуфта, баййина ва шоҳиди қурбу 

манзалати ин фасоҳатшиор аст: 

Зи резачинии хонат Назирии шоир, 

Расидааст ба ҷое, ки шоирони дигар. 

Кунанд баҳри мадеҳаш қасидаҳо иншо, 

Ки хуни рашк чакад аз дили суханварвар. 

Зи нуки хомаи ӯ музтариб дили Ҷайҳун, 

Зи рашки номаи ӯ ташналаб лаби Кавсар. 

Либоси лафз шавад танг дар бари маънӣ, 

Гаҳе, ки бикри маъониш бифканад чодар». [7, с.115-116].  
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Ба назар мерасад, ки дар марҳилаи аввали эҷодиёти Назирӣ шоироне чун Шикебии 

Исфаҳонӣ, Урфии Шерозӣ низ дар Эрон буданд ва баъдан онҳо низ ба Ҳиндустон 

муҳоҷират намуданд. Чӣ дар Хуросон ва чӣ дар Ҳинд Назирӣ бо Шикебии Исфаҳонӣ 

робитаи мустаҳкам доштааст. Адабиётшинос Шамсиддин Муҳаммадиев дар рисолаи хеш 

бо такя бар маълумоти тазкираҳо дар ин бора навиштааст: «Сониян, дар «Хизонаи омира» 

шарҳи ҳоли Шикебӣ пурра аз «Гулзори аброр»-и Шайх Ғавсии Мандувӣ (соли таълифаш 

1022 ҳ.қ./ 1613 м.) нақл шудааст, ки муаллифи «Гулзори аброр» мегӯяд: «Дар оғози соли 

ҳазору чаҳорум (1596 мелодӣ - М.Ш.) Шикебӣ аз мулозамати Хонихонон озими юриши 

Дакан буд, ба рафоқати Мавлоно Назирии Нишопурӣ ва наввоб Қулибеки Анисӣ 

(Юлқулибек Анисии Шомлу - М.Ш.) ва Мавлоно Муҳибалии Синдӣ ва Шарифи Кошӣ ва 

Мулло Кофии (аслан Комии - М.Ш.) Сабзворӣ ва Мулло Бақоӣ ва дигар ҷамоаи аҳли сухан 

аз роҳи Манду, ки иқоматкадаи роқимулҳуруф аст, гузашт» [6, с.136]. 

Ҳамзамон, ҳамин муҳаққиқ ҷои дигар роҷеъ ба нақши шоирони давр дар шукуҳмандии 

маҷлисҳои Абдурраҳими Хонихонон сухан намуда, маълумоти «Тазкираи шуарои 

Кашмирро»-ро дар ин маврид чунин зикр намудааст: «Бар раъйи файзпирои он худованд 

нуҳуфта нахоҳад буд, саргурӯҳи нуктадонон Абдурраҳими Хонихонон бо арбоби сухан чӣ 

гуна мепардохт. Суханварони тозагуфтор чун Урфии Шерозӣ ва Саноӣ ва Назирӣ ва 

Шикебӣ ва Анисӣ ва Ҳаётӣ ва Навъӣ ва Куфрӣ равнақафзои маҷлиси вай буданд. Ва ба 

дастёрии алтофаш дар дастгоҳи маънӣ яди байзо менамуданд ва пайваста ӯро ситоишгарӣ 

мекарданд. Чун он рутбасанҷи аҳли сухан ба мулки бақо шитофт, на лаълу ёқут бо ӯ вафо 

кард ва на мақарру равоқ ва на аспу пил бо ӯ поида, на парастору висоқ. Он чӣ бо ӯ монда, 

ҷавоҳири назму гавҳари суханони маънӣ аст, ки лаолии суханро ба риштаи мадҳаш 

кашидаанд. Яке аз некӯтабъон дар баёни ҳунаршиносӣ ва қадрдонии ӯ китобе навишта ва 

зикри суханвароне, ки ҳошиянишини маҷлиси ӯ буданд ва мидҳатгароне, ки мидҳатгарии ӯ 

кардаанд, дар он китоб ба қалам оварда, онро «Осори Раҳимӣ» номида, назм: 

Ба маънипарварону нуктасанҷон, 

Чӣ сон мекард эҳсон Хонихонон. 

Ба гетӣ дар сахову дар сухан ҳам 

Ту низ аз Хонихонон нестӣ кам [6, с.147]. 

Ба навиштаи муаллифи «Рӯзи рӯшан» Назирӣ дар Ҳинд назди Шайх Муҳаммад ном 

шахс забони арабӣ омӯхтааст ва илми тафсир ва ҳадисро пеши Мавлоно Ҳусайни Ҷавҳарӣ 

ном донишманди замони хеш фаро гирифтааст [11, с.837]. 

Абдулбоқии Наҳовандӣ аз чанд тан шоироне низ ном мебарад, ки ба қавле аз баракоти 

давлати Абдурраҳими Хонихонон баҳраманд буданд ва бегумон робитае бо Назирӣ 

доштанд. Ӯ менависад, ки «қудрату ҳолати худро бар Мавлоно Урфӣ ва Мавлоно Шикебӣ 

ва Юлқалибеки Анисӣ ва соири мустаидон, ки дар он замон дар зилли ин волоҷоҳ 

баросуда буданд, зоҳир месохт [7, с.116].  

Муаллифи тазкираи «Майхона» бошад, дар бораи ин даврони зиндагонии шоир назаре 

дорад, ки бар асоси он Назирӣ ҳатто иморате бар худ дар Аҳмадободи Гуҷарот сохт ва дар 

он макон аксар авқоти худ ба суҳбати сухансанҷони матин ва нуктапардозони маънигузин 

мегузаронид ва ҳамеша фусаҳову шуарои мусофир ва муҷовири Ҳиндро риоятҳои 

бузургона карда ва забони ин тоифа ба мадҳу санои суханварӣ ва мартабаи 

мавзунпарварии худ гӯё сохта [5, с.788].  

Ин нукта дар тазкираи «Арафот-ул-ошиқин», ки худ бевосита шоҳиди ин ҳол дар 

манзили ӯ будааст, ба гунаи зайл нақл шудааст: «Авохири ҳол дар Гуҷарот раҳли иқомат 

афканда, манзиле подшоҳона сохт ва ба фароғату рафоҳият мегузаронид. Ҳамеша ҷамъе аз 

аизза, акобиру асоғир дар маҷмаи ӯ ҳозир буданд ва ҳангомаи шеър ва суҳбат дар манзили 
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ӯ бағоят гарм буд. Дар ҳазору шонздаҳ, ки муаллиф дар он ҳудуд воқеъ шуд, то замони 

даргузаштани вай ҳамеша суҳбат иттифоқ меафтод [1, с.4439]. 

Маҳмуди Футӯҳӣ низ роҷеъ ба мавҷудияти чунин маҷлису маҳфилҳои адабӣ дар 

хонаҳои шоирон изҳори назар намуда, таъкид медорад, ки «Манзили Сайид Салобатхони 

Ошно (фавт 1138-и қ.) манзили Шоҳ Валиюллоҳи Иштиёқ, манзили Волаи Доғистонӣ, 

Назирии Нишопурӣ, Хушгӯ, маҷлиси мурохита (рехтагӯӣ) дар хонаи Хони Орзу, ки 

понздаҳуми ҳар моҳ баргузор мешуд; такяи Шоҳ Маҳмуд, такяи Дарвешӣ ва урси машҳури 

Бедил аз анҷуманҳои муҳимми адабии Ҳинд буд. Дар урси Бедил шоирони зиёде ширкат 

мекарданд, ба шеърхонӣ ва нақди шеър мепардохтанд; маҷолиси солгарди дигар шуаро 

мисли Шоҳ Гулшан низ ҳамин ҳукмро дошт [15, с.81]. 

Аз ин маълумоти дақиқи муаллифи тазкираи мавриди назар равшан мешавад, ки 

манзили Назирии Нишопурӣ макони баргузории маҳфилҳои адабӣ будааст ва ин шоир 

муваффақ шудааст, ки суханварони зиёдеро парвариш диҳад. Қисмате аз онҳо ҳатто 

хешовандону наздикони худи ӯ низ будаанд, ки аз Нишопур ҳамроҳи вай ба Ҳинд сафар 

кардаанд. Бар асоси маълумоти тазкираҳои замони зиндагонии шоир роҷеъ ба баъзе аз 

шоирони ҳамасри Назирӣ маълумот хоҳем дод, ки пайваста бо вай дар робита будаанд ва, 

ҳатто, дар партави иноятҳои вай дар майдони адабиёт қадамҳои устувор гузоштаанд.  

Дар бораи қаробати Мирфоизи Натанзӣ бо Назирӣ, ки домод ва писархонди Назирӣ 

будааст, муаллифи «Арафот ул-ошиқин» чунин менависад: «Мирфоизи Натанзӣ муддатест 

дар Гуҷарот раҳли иқомат афканда ва насхи таълиқро бағоят хуш менависад ва бо 

Мавлоно Назирӣ вуслате қариб карда буд. Лиҳозо Мавлоно мураббии ӯ буданд ва дар ҳама 

ҳоле тараққии вофӣ карда ва Мавлоно Назирии мазкур дар вақти реҳлат аз се сабияи 

сағира якеро ба вай дод. Ва вай, аз ҷумла авсиёи салосаи ӯ шуд. Алҳол вориси ҳақиқӣ ва 

ҷонишини Мавлавӣ ӯст ва чароғи хонавода ба вай рӯшан» [1, с.988-989]. 

Муаллифи Тазкираи «Риёз -ул-орифин» Офтоб Рои Лакҳнавӣ дар тазкираи хеш аз 

шоире бо номи Тақии Нишопурӣ ёдовар мешавад, ки ҳамроҳи Назирӣ ба Ҳинд рафтаву дар 

он ҷо ҳамроҳ будааст. Аз ҷумла менависад: «Тақии Нишопурӣ, ки бо Мавлоно Назирӣ дар 

Ҳинд ба сар мекарда. Минҳу:  

Нанг ояндаш, ки боз нишинад ба шохи гул, 

Мурғе, ки дар ҳавои ту аз ошён гузашт [5, с.1137]. 

Волаи Доғистонӣ низ чандин нафар аз шоиронеро зикр намудааст, ки бевосита 

шогирдони Назирии Нишопурӣ будаанд. Аз ҷумлаи он, Мавлоно Таҷаллии Кошӣ 

мебошад, ки дар бораи ӯ чунин менависад: «Ҷавони соҳибтабъи хушзеҳни нуктасанҷе 

будааст. Ба Ҳиндустон омада, дар Гуҷарот бо Мавлоно Назирӣ суҳбатҳо дошта, то дар 

санаи 10212 / 1612-13 фавт шуда. Вайрост:  

Бар мазори мо – шаҳидон на чароғе, на гуле,  

Ҳар тараф парвонае дар тавфу ҳар сӯ булбуле.  

*** 

Чунон макун, ки ҳамоғӯши лаб кунам гиларо,  

Ба роҳи бод гузорам чароғи ҳавсаларо.  

Чӣ шуд, ки рух нанамудию дину дил бурдӣ,  

Ки рӯйбаста ҳарифон зананд қофиларо [2, с.434]. 

Аз тахаллуси вай маълум аст, ки аслан аз Кошон аст ва ҳамсуҳбатии вай бо Назирӣ 

бегумон дар маҳофили манзили вай иттифоқ афтодааст. Ин ҷо як нуктаи дигар ҳам равшан 

мешавад, ки агарчи бархе шоирон ҳамроҳ ба Назирӣ сафари Ҳинд намудаанд, вале овозаву 

шуҳрати баланди шоирии вай низ сабабгор гардидааст, ки суханварон аз марзҳои дигар, аз 
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ҷумла Эрон чун ба Ҳинд бирасанд, азми суҳбати Назирӣ менамуданд. Таҷаллии Кошӣ, ки 

аслан аз Кошон аст, маълум аст, ки баъди сафар ба Ҳинд ба суҳбати Назирӣ расидааст.  

Дар бораи Тақии Нишопурӣ муаллифи “Риёз уш-шуаро” [2, с.347] гуфтаҳои Офтоб Рои 

Лакҳнавӣ [5, с.1137], ки болотар иқтибос гардид, айнан бо ҳамон байти муқтабас , такрор 

менамояд.  

Волаи Доғистонӣ дар бораи шоири дигари ин аҳд Мавлоно Нодими Гелонӣ маълумот 

дода, чунин менависад: «Аз шуарои замон буда, дар замони шоҳ Аббоси мозии маъруф ба 

Ҳиндустон омада. Мавлоно Назирии марҳум тафаққуди бисёр ба вай фармуд, худро ба 

шогирдии Мавлоно Назирӣ мансуб медорад. Баъд аз фавти Мавлоно Назирӣ марсияи ӯро 

гуфта, дар замони шоҳ Сафии мағфур ба Эрон муроҷиат карда, дар Исфаҳон сукунат 

намуд. Гӯянд, бисёр халиқу каримуттабъ буда» [2, с.45]. Тавфиқ Суҳбонӣ низ зимни зикри 

шарҳи ҳоли Нодими Гелонӣ таъкид намудааст, ки «ба василаи Назирии Нишопурӣ, ки 

устод ва муршидаш буд, ба дастгоҳи Хонихонон рафт» [14, с.448]. 

Маълум аст, ки овозаву шуҳрати Назирӣ аксари шоиронеро, ки аз Эрон ба Ҳинд сафар 

мекарданд, ба суҳбату мулоқоти ӯ меовард ва, ба мактаби вай ворид шуда, худро ҳамчун 

шоири пайрав ва шогирдаш медонистанд. Мавлоно Нодими Гелонӣ аз ҷумлаи ҳамин 

гуна шуарост, ки худро шогирди Назирӣ донистааст ва баъд аз вафоти Назирӣ дубора ба 

Эрон баргаштааст.  

Волаи Доғистонӣ пас аз овардани шарҳи ҳол ва намунаҳои ашъори Назирӣ чанд 

шоири дигарро зикр мекунад, ки аз рӯи маълумоти вай бегумон ҳамнишину ҳамсубҳати 

Назирӣ будаанд, зеро аксари онҳо дар Гуҷарот зистаанд ва ё ҳамасри ин сухавари 

маъруф ба шумор мерафтаанд. Аз ҷумла, дар бораи ҳамон Назири Машҳадӣ, қи дар 

борааш сухан рафт, чунин маълумот медиҳад: Мавлоно Назири Машҳадӣ аз шуарои 

муқаррари замон буда.  

Ӯрост:  

Бахунтапидаи ӯро ҷабин хок шуда,  

Ҳанӯз дар арақи инфиоли беадабист [2, с.397]. 

Шоири дигаре, ки зикри маълумот дар бораи вай рафта, Мир Низоми Таботабоӣ 

мебошад. Волаи Доғистонӣ дар Канбойти Гуҷарот будани ӯро таъкид намуда ва ин байтро 

намуна, овардааст:  

Азбаски дод акси рухат равшанӣ ба дил,  

Ҳоҷат намешавад ба чароғи дигар маро [2, с.398].  

Аз он ки дар Гуҷароти Ҳинд зиндагонӣ кардааст, маълум мешавад, ки аз ҷумлаи 

шоирони ҳамсуҳбати Назирии Нишопурӣ будааст. 

Дар бораи Мавлоно Назмии Балхӣ таъкид мекунад, ки «Вай низ дар замони 

Ҷаҳонгирподшоҳ дар ҳамон ҷо буда.  

Ӯрост:  

Ҳазор бор гиребони сина кардам чок,  

Ки то ҳақиқати аҳволи дил шавад равшан [2, c.398]. 

Аз ин ҷо маълум мегардад, ки ин шоир низ дар муҳити зиндагонии Назирии Нишопурӣ 

қарор доштааст ва аз ҷумлаи ҳамсуҳбатони вай ба шумор мерафтааст.  

Тавфиқ Субҳонӣ зимни зикри шарҳи ҳол ва намунаҳои ашъори шоирони дарбори 

Абдурраҳими Хонихонон аз шоире бо номи Ғанибеки Асадободӣ ёдовар мешавад, ки «аз 

Асадободи Исфаҳон будааст» [14, с.434]. Дар мавриди пайванди ин шоир бо Назирии 

Нишопурӣ чунин менависад: «Ғанӣ муддате дар Хуросон пеши Назирии Нишопурӣ буд. 

Бар асари мусоҳибат бо вай ба шоирӣ рӯй овард. Ба ҳамроҳи Назирӣ ба Ҳинд рафт [14, 

с.435]. Дар ин маълумоти Тавфиқ Субҳонӣ, ки бо такя бар сарчашмаҳо ва маълумоти 
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тазкираҳо сухан кардааст, равшан мегардад, ки Ғанибеки Асадободӣ аз ҷумлаи 

шогирдони Назирӣ ҳам ҳаст, ки бар асари ҳамсуҳбатӣ бо ин шоири номвар роҳи 

шоириро интихоб кардааст. Баробари ин, дар шумори ҷумла шоирони дигар ба Ҳинд 

ҳамроҳи устоди хеш Назирӣ рафтааст. Аз тарафи дигар, иродати Назирӣ ҳам ба Ғанибеки 

Астарободӣ зиёд будааст, чун бар асоси нишондоди Тавфиқ Субҳонӣ «Рузи ҷулуси 

Мирзоёдгор рубоие суруд, чун Кашмир ба дасти Акбар фатҳ шуд, соиён он рубоиро ба 

гӯши шоҳ расониданд. Ғанибек зиндонӣ шуд ва нуҳ сол дар Бурҳонпур зиндонӣ шуд ва 

чун Масъуди Саъд ба ҳабсиясароӣ пардохт. Назирӣ қасидае дар мадҳи Акбар гуфт ва дар 

он ба зиндонӣ будани вай ишорат кард ва озодии ӯро хостор шуд. Акбар, ки Ғанибекро 

фаромӯш карда буд, дастур ба қатли вай дод ва дар соли 1008 ҳ. ӯро дар Бурҳонпур зери 

пои филон андохтанд» [14, с. 435]. 

Ҳамзамон, Тавфиқ Субҳонӣ аз мулоқоти Камолиддин Ҷисмии Исфаҳонӣ бо Назирии 

Нишопурӣ дар Гуҷарот ёдовар шудааст [14, с.438]. Шоири дигаре, ки пас аз фатҳи 

Аҳмаднигар аз сӯи Абдурраҳими Хонихонон бо Назирӣ мулоқот кард, Малики Қумӣ 

мебошад. Тавфиқ Субҳонӣ дар ин маврид навиштааст, ки дар ҳамон ҷо [Аҳмаднигар- 

М.О.) бо Урфӣ, Назирӣ ва Шикебӣ мусоҳибат дошт [14, с. 443]. 

Дар маҷмуъ, аз баҳсу баррасиҳои анҷомёфта маълум мегардад, ки Назирии Нишопурӣ 

дар рӯзгоре ба сар бурдааст, ки адабиёти форсӣ чӣ дар Эрон ва чӣ дар Ҳинд рӯ ба ривоҷ 

дошта, сабки ҳиндӣ марҳилаҳои аввалини таҳаввул ва ташаккули хешро тай мекардааст. 

Аз рӯи маълумоти тазкираҳое, ки муаллифони онҳо бевосита бо Назирӣ ҳамсуҳбат 

шудаанд, маълум мешавад, ки ҳанӯз аз айёми ҷавонӣ ба гуфтани шеър машғул гардида, 

дар мароҳили аввалини эҷодии хеш дар Хуросону Ироқи Аҷам шуҳрати ёфтааст. 

Эътирофи мақоми ӯ миёни шоирони Кошон, инчунин мушоираву мукотибаҳои вай бо 

суханварони ин рӯзгор аз авҷи шеъру шоирӣ дар муҳити зиндагонии шоир дар марҳилаи 

аввали эҷодияш дар қаламрави Эрон дарак медиҳанд.  

Дар марҳилаи дувуми эҷодии Назирӣ, ки дар Ҳинд, хоса дар муҳити дарбори 

Абдураҳими Хонихонон сипарӣ шудааст, Назирӣ мавқеъ ва мақоми боз ҳам бузургтареро 

соҳиб гардида, дар тарбияи суханварони фаровоне нақши муассир гузоштааст. Ба назар 

мерасад, ки баробари сафар ба Ҳинд гурӯҳе аз шоирони ҳамасри вай ҳамроҳи шоир ҳамчун 

пайравони шеъру андешааш рафтанд. Назирӣ бо ҳузури хеш дар Гуҷароти Ҳинд на танҳо 

ҳамчун суханвари мумтоз маъруфият касб кард, балки муваффақ бар он шуд, ки як 

мактаби эҷодии хешро ба вуҷуд оварда, дар тарбияи шоирони зиёде саҳм бигиранд. 

Эътирофи мақоми вай ба унвони яке аз пешгомони сабки ҳиндӣ низ бар ин асос метавонад 

бошад, ки мактаби адабии хешро ба вуҷуд овард. Ҳатто бузургтарин суханварони сабки 

ҳиндӣ, чун Соиби Табрезӣ, Воқифи Лоҳурӣ, Нозими Ҳиротӣ, Ҳазини Лоҳиҷӣ ва дигарон аз 

он сабақ гирифтаанд, ки ин амр далел бар мақом ва эътибори шоир дар қаламрави сабки 

ҳиндӣ ва адабиёти форсизабони Ҳинд ба шумор меравад. 
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